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R á t h  G y ö r g y - m ú z e u m

Ráth Györgŷ

H a jlo tt  k o rá ­
ban a zajos Jó - 
zsef-kö rú tró l a 
csöndes v á ro s­
ligeti fasorba
kö ltözködö tt át 
R á th  G yörgy. 
H osszú  k e rt m é­
lyén áll a  ház, 
am elynek belső­
ségeit m űvészi 
finom Ízléssel

a lak íto tta  á t 
H o rti Pál. A  
kertbe  pedig  
R á th  G yörgy  

csem etéket ü l­
te te tt, de azokat 
terebélyessé fe j­

lődve lá tn ia  m ár nem  ad a to tt m eg neki. A usz trá lia i for- 
m ium ok bugái közö tt ju t  az em ber a bejáróhoz. A  hó­
fehér en trén  á t pedig  p á r lépcsőfok a tág as  hallba vezet. 
In n en  az tán  m indenfelé n y ito tt az ú t :  a  term ekbe, a 
fogadó- és dolgozószobákba, a ház úrnő jéhez . S ide- 
benn olyan v ilág  ny ílik  m eg e lő ttünk , am elyhez haso n ­
lóra  nem  akadunk  nálunk  a legúribb  u riházban  sem.

É jje l-n ap p a l a legelőkelőbb vendégsereg  d íszíte tte  
a R á ta -v illá t. M inden nem zetből és korból valók, v i lá g ­
h írűek  is, m eg  inkogn itó -nagyságok . M ég se lehetett 
hangos szót hallani. A lert akik  itt  ta lá lkozó t ad tak  egy­
m ásnak, o lyan u ra k  voltak , m in t T iziano , T in to re tto  és 
P iom bo, R em brand t, R ubens, van Goyen, R uisdael és 
D irk  H als. K ívü lök  egész serege a kisebb u raságoknak , 
de csupa o lyannak, akik am azok m ellett sem voltak  
kénytelenek szégyenkezni. H á t  m ég azok a k itűnőségek , 
akiknek nevét nem  ta lá lju k  a m ű tö rtén e t vendégköny­
vében. A kikrő l csak az t tu d ju k , hogy  fö lö tte  k iválóak, 
m ert m esterm üveket h ag y tak  ránk . M inő kezek fo rm ál­
h a tták  ezeket a v ázákat s k ik  voltak  ők, akik nem  k i­
sebb türelem m el, m in t m esteri tudássa l köszö rü lték  re ­
m ekké ezeket a kám eáka t és in tag lió k a t! R á th  G yörgy  
egy szép b á rso n y k arto n b a  helyezte a drágakövekbe m et­
szett rem ekeket, ném elyik csak akkora, hogy épp jó  
dísze volna a gy ű rű n ek , de van közte tallérny i is. Az 
ablak elé á llítva  e g yönyörű  m etszett köveket, eszem be 
ju to tt  egy kilencszázéves citá tum  am a „képekről, am e­
lyeken az arany  sugaras nap  á lta lv ilág ít.“ A  „ képek“ itt 
an tik  istenek és istennők, néha csak egy centim éternyi 
nagyok, de m esteri tudássa l van  beléjük  köszörü lve az 
élet, a v iru ló  tes t ruganyossága . M in t kész g y ű jte ­
m ényt, h írese t, szerezte m eg a R áth -v illa  g azd á ja  s 
passzióval g y a rap ítg a tta .

M in d já r t az ablak m ellett egy pom pás gobelinre 
tévedett a szem s am in t a házigazda o tt á llo tt, sz igorú  
arccal, de jó ság o s szem m el, s m a g y a rázg a tta  ezt a  ke­
leti b ronzot, vagy  az t a  puszpángból fa ra g o tt rem ek 
apróságo t, am ihez ham ar le kell ülni, hogy  jó  nyu g o d al­

m asan  élvezhesse az em ber a  fa rag ó  kéz m esés ügyes­
ségét : gyo rsan  odanéztem  a m eg in t csak m esterileg  d í­
szes szék re : nem  ülök-e egy m úzeum i szám ra?  D e lám  
az asztal, am ely fö lö tt a puszpáng-ap róságo t fo rgatom , 
h irte lenü l m a g á ra  v o n ja  figyelm em et, m íg  m ellette m eg- 
csöndül m élázó h an g jáv a l egy em pire-óra. B árhova  té ­
ved jen  a s z e m : hol a  renaissance-kor egyik szép szek­
rénye, hol egy m árványszobor kerül a látókörbe. E g y  
alm áriom on, am elynek sá rg a  verete  b izalm asan  em lé­
keztet a N apóleoni időkre, ősi g ö rö g  vázák  m u to g a tják  
fü rtö s  és lándzsás héroszaikat, tú l ped ig  egy asztal tele 
érem m el, aranynyal, ötvösm űvei. S az tán  m ég egy 
szoba és ism ét eg y : renaissance, copf, a szélső kelet, 
csont, csipke, szelence, ső t m ég  baba i s : —  m úzeum  
volna ez, ha nem  igazi am atőrök , a R á th -házaspár, ren ­
dezték volna bizalm as, o tthonos lakássá.

A lert a  m úzeum  és az igazi am atő r g yű jtem énye 
közö tt az a főkülönbség, hogy  a m úzeum  csak őrzi a 
kincseit, az am atő r pedig  egv iitt él velük. E g y  ilyen váza 
vagy  fa rag v án y  úgy  h a to tt a m éltóságos asszony kezé­
ben, m in tha  gyerm eke volna, és éppen babusgatná, 
hogy  h am ar csöndesedjék. R á th  G yörgy pedig  a szigorú  
apa, aki nem csak szereti ezeket a pom pás gyerm ekeket, 
hanem  szem üvegén á t kérlelhetetlenül kikém li az t is, 
ha v á jjo n  jófélék-e.

Ilyen tá rsaság , ilyen vendégsereg , ilyen család élte 
életét a R áth-vilIában. Csak a gazda  h iányzik  m ost 
onnan, de nem csak onnan, hanem  nagyon  érezzük a h iá ­
n y á t m indenütt, ahol m egszoktuk  en e rg iá já t, m unkás­
ság á t szemlélni.

H a  jó l tudom , e villa csak r itk án  lá tta  a society 
sokadalm át. É ven k in t egyszer egy soirée, fényes, m éltó 
am a nagy  m esterekhez, de sem m i egyéb budapesti c ifra ­
ság. A  h in tó  m eg paripa élvezetét egy ú j, egy újabb, 
egy legú jabb  m esterm ü m egszerzésével pó to lta  a R áth - 
házaspár. M in th a  nem  is ebben a  kiilsőséges fő v áro s­
ban laknának . S e sziget vendégei nem  a po litika h ír ­
vivői közül kerü ltek  ki, hanem  olyan k iválóságok  ad ták  
o tt le név jegyüket, m in t Bredius, L ützov , Alorelli, V en ­
tu ri, Bode, F rim m el s m ások. E zek  egészen m ás ,,je len ­
v o ltak “ , m in t am ilyenekhez mi álta lában  hozzászok­
tunk. f

E ls ira ttu k  R á th  G yörgyöt s em léke m a is frissen  
él bennünk. H o g y  az. m itse veszítsen frisseségéből, 
hogy  m ind ig  m agunk  e lő tt lá thassuk  tevékenysége, ö rö ­
mei, g azd ag  m üve közepette, a rró l szeretettel és g y ö n ­
gédséggel gondoskodo tt életének hü  sorsosa. R á th  
G yörgyné az állam nak cedálta  az egész v illát, m inden 
kincsével együ tt. A z ú g y  m arad , érin tetlenül, nem  m ú ­
zeum m á á trak tá ro lv a , hanem  abban a fo rm ában , am i­
lyenben két nobilis életet szolgált. Csak a neve lesz 
m úzeum . K ülönben  a lelki üdülés helye lesz. M ost m ár 
n ag y ra  nőhetnek  R á th  G yörgy  jun iperusa i, rododen­
d ro n ja i és c sem e te fá i: m ire terebélyessé válik  lom bjuk  
s egyre több rózsa ékesíti azt a k e r te t: o lyan eleven lesz 
a sírban  nyugvó  gazda em léke is mi közöttünk . L .

/ E y
dih •ív. \84



:

»f  ̂ t)l? V‘/'

A RÁTH GYÖRGY-MÚZEUM Békéi Ödön fényképei


